SINTEZA
la proiectul de lege pentru modificarea unor acte normative  (privind integrarea străinilor în Republica Moldova)

	Nr.
d/o
	Participantul la avizare, consultare publică, expertizare
	Nr. crt.
	Conținutul obiecției, propunerii, recomandării, concluziei
	Argumentarea 
autorului proiectului

	Consultare prealabilă
(demersul MAI nr. 40/905 din 09.03.2026)

	
	Ministerul Muncii și Protecției Sociale 

Demers nr. 19/1578 din 23.03.2026

	
	La Art. 1:
Se propune la pct. 4 subpct. 4.1, de completat art. 2, alin. (1) din Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica Moldova cu o nouă literă ,,lit. f)” cu următorul cuprins:
„f) beneficiarii de protecție temporară.”.
Propunerea de includere a beneficiarilor de protecție temporară în categoria străinilor beneficiari ai măsurilor de integrare în Republica Moldova este determinată de faptul că în prezent, cadrul juridic existent limitează accesul acestei categorii de persoane la măsurile de integrare, iar în contextul duratei extinse a protecției temporare, se consideră oportună operarea acestor modificări, inclusiv în vederea facilitării tranziției acestor persoane de la protecția temporară la alte forme de ședere. Totodată, menționăm că, integrarea lingvistică, acomodarea socioculturală, ghidarea în comunitate, accesul la studii și la recunoașterea acestora ar contribui substanțial la facilitarea tranziției, precum și la integrarea pe piața muncii a acestor persoane.
Potrivit datelor Inspectoratului General pentru Migrație, până la data de 16 martie 2026, au fost eliberate 90.336 documente de protecție temporară. Numărul considerabil al beneficiarilor justifică necesitatea unor ajustări privind integrarea acestei categorii de persoane.
În bazate analizei socio-economice1 realizate de către UNHCR, în colaborare cu Banca Mondială și Joint Data Center on Forced Displacement (JDC), se estimează că la nivel național, aproximativ 27,6% dintre gospodăriile beneficiarilor de protecție temporară prezintă potențial de activare pe piața muncii, ceea ce ar corespunde unui număr estimativ de 11.200 persoane.
Urmare celor expuse, în contextul completărilor propuse, nota de fundamentare urmează a fi ajustată, în special la compartimentul privind impactul financiar, astfel încât să reflecte costul estimativ al integrării acestei categorii pe toate dimensiunile relevante (acomodare socioculturală, cursuri de studiere a limbii române, etc.). Aceste aspecte sunt esențiale, întrucât integrarea cetățenilor străini în Republica Moldova trebuie abordată într-o manieră complexă și integrativă, și nu fragmentată pe domenii. Totodată, se subliniază importanța deosebită a includerii beneficiarilor de protecție temporară în măsurile de integrare lingvistică, având în vedere că necunoașterea limbii române constituie un impediment semnificativ atât în accesarea măsurilor active de ocupare, în special a programelor de instruire (desfășurate în limba română), cât și în integrarea efectivă pe piața muncii.
În cazul includerii beneficiarilor de protecție temporară în lista subiecților Legii nr. 274/2011, va avea loc acordarea accesului acestor persoane inclusiv la serviciile și măsurile de ocupare oferite de către Agenția Națională pentru Ocuparea Forței de Muncă (în continuare – ANOFM). În procesul de implementare a accesului la măsurile de ocupare a forței de muncă, în conformitate cu Legea nr. 105/2018, sunt estimate următoarele costuri:
a) în procesul de implementare sub aspectul tehnic, a fost identificată necesitatea ajustării sistemului informațional al ANOFM, pentru a ține evidența beneficiarilor străini de serviciile și măsurile active ale ANOFM. În acest sens, UNDP și UNHCR și-au exprimat disponibilitatea de a sprijini acoperirea costurilor aferente acestor ajustări, astfel încât nu vor fi necesare resurse suplimentare din bugetul de stat;
b) în ceea ce privește acordarea efectivă a măsurilor de ocupare, costul mediu estimativ per beneficiar este de circa 26,6 mii lei. Pentru măsurile active, precum susținerea proiectelor de inițiative locale, sprijinirea inițierii unei afaceri și acordarea subvențiilor pentru crearea sau adaptarea locurilor de muncă pentru persoanele cu dizabilități, costul mediu per beneficiar este estimat la aproximativ 200,0 mii lei;
c) referitor la potențialii beneficiari ai indemnizației de șomaj, nu este posibilă, la această etapă, estimarea unor costuri concrete. Totuși, se menționează că, pe parcursul anilor 2024–2025, pentru un număr estimativ de 2 300 cetățeni ucraineni (inclusiv beneficiari de protecție temporară) au fost declarate contribuții obligatorii de asigurări sociale de stat, ceea ce indică un anumit nivel de integrare pe piața muncii.
	Nu se acceptă. 
Propunerea nu poate fi acceptată, din cauza  incompatibilității conceptuale dintre protecția temporară și integrarea pe termen lung a străinilor. Protecția temporară reprezintă, prin natura sa, o firmă excepțională și temporară de protecție, instituită pentru gestionarea situațiilor de aflux masiv, fără a presupune stabilirea pe termen lung în statul gazdă.
Prin contrast, măsurile de integrare reglementate de Legea nr. 274/2011 sunt concepute pentru persoane cu intenție de ședere durabilă.
Mai mult ca atât, includerea beneficiarilor de protecție temporară în măsurile de integrare are un impact bugetar major și dificil de susținut pe termen lung. Numărul mare de beneficiari (peste 50.000) ar genera costuri semnificative pentru serviciile sociale, presiune asupra sistemelor publice. 
La fel, extinderea grupului țintă care ar beneficia de măsuri de integrare ar conduce la suprasolicitare capacităților autorităților competente. 
Totodată, se consideră oportună examinarea unor măsuri specifice și limitate, adaptate statutului de protecție temporară, în cadrul unui mecanism distinct, fără a modifica sfera de aplicare a Legii nr. 274/2011, conceput ca o derogare temporară de la cadrul legal existent, inclusiv de la prevederile Legii nr. 105/2018 privind promovarea ocupării forței de muncă și asigurarea de șomaj. Acest mecanism ar urma să fie instituit pentru o perioadă determinată de timp și să permită, în condiții clar reglementate, accesul beneficiarilor de protecție temporară la anumite măsuri de ocupare a forței de muncă, inclusiv servicii de ocupare și programe de formare profesională, în vederea facilitării inserției pe piața muncii, fără a echivala acest acces cu integrarea deplină în sensul Legii nr. 274/2011.


	
	
	
	2. Suplimentar prevederilor din proiect, se propune la pct. 4 subpct. 4.1, completarea art. 2, alin. (1) din Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica Moldova cu o literă nouă ,,lit. g)” cu următorul cuprins:
„g) străini aflați în proceduri de obținere a unui drept de ședere sau a unui statut juridic pe teritoriul Republicii Moldova.”. Această completare este necesară pentru acoperirea situațiilor în care persoanele nu dețin încă un statut juridic definitiv, dar se află în proceduri legale și prezintă vulnerabilități sporite. Includerea acestei categorii va contribui la prevenirea riscurilor de excluziune socială, exploatare și victimizare și va asigura accesul acestora la măsurile de integrare, precum și la sistemul de asistență și protecții sociale, precum și alte facilități.”.
	S-a luat act.
Prevederile ce se referă la „măsurile de sprijin timpuriu” au fost excluse din proiect. 


	
	
	
	3. Punctul 4 se completează cu un nou punct ,,4.2”, cu următorul cuprins:
,,4.2 Aliniatul (2) lit. b) se abrogă”.
 

	Nu se acceptă. 
Propunerea de la pct. 3 al avizului este conexă cu propunerea înaintată la pct. 1 al avizului. A se vedea comentariul de la pct. 1. 

	
	
	
	4. În contextul propunerilor de modificare a Legii nr. 274/2011, se propune completarea alin. (2) din art. 2 al Legii nr. 105/2005 privind promovarea ocupării forței de muncă și asigurarea șomajului, după textul „Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica Moldova,” cu următorul text: „precum și celor prevăzute la art. 2 alin. (1) lit. f) din aceeași lege,”.
	Nu se acceptă. 
Propunerea de la pct. 4 al avizului este conexă cu propunerea înaintată la pct. 1 al avizului. A se vedea comentariul de la pct. 1.

	
	
	
	5. Punctul 4.2, va deveni 4.3.
	S-a luat act.
Numerotarea punctelor proiectului a fost ajustată. 

	
	
	
	6. La pct. 4 subpct. 4.1, textul „străinii documentați în scop de muncă sezonieră și frontalieră” se va substitui cu textul ,,lucrător sezonier în munci agricole și lucrător frontalier”, în corespundere cu art. 3 din Legea nr. 200/2010 privind regimul străinilor în Republica Moldova.
	Nu se acceptă. 
Prevederile pct. 4 sunt corelate cu proiectul de Lege privind admisia, șederea și supravegherea străinilor (care urmează a fi aprobat în a doua lectură în Parlament) și vor intra în vigoare o dată cu intrarea în vigoare a Legii privind admisia, șederea și supravegherea străinilor în Republica Moldova. 

	
	
	
	7. La pct. 5 din proiect, noțiunea „străin cu necesități speciale care a obținut protecție internațională” se propune a fi redactată la forma de plural, având în vedere că definiția acesteia este formulată în mod corespunzător la plural.
	Se acceptă.
Suplimentar, noțiunea a fost ajustată – „beneficiari de protecție internațională sau azil politic cu necesități speciale”, pentru a fi uniformizată cu prevederile Legii nr. 270/2008 privind azilul în Republica Moldova.

	
	
	
	Totodată, din conținutul noțiunii se propune excluderea termenului „copii”, în vederea evitării unei redundanțe normative și asigurării unei formulări unitare. Propunerea se întemeiază pe necesitatea asigurării coerenței cadrului normativ național și a respectării standardelor internaționale în domeniul protecției drepturilor copilului.
În conformitate cu prevederile art. 53 din Codul familiei nr. 1316/2000, statul garantează apărarea drepturilor și intereselor legitime ale copilului, iar responsabilitatea primordială pentru creșterea și dezvoltarea acestuia revine părinților sau persoanelor care îi înlocuiesc. În situațiile prevăzute de lege, intervenția statului se realizează prin intermediul autorităților tutelare și al altor instituții abilitate, în baza unor mecanisme intersectoriale bine definite.
De asemenea, potrivit art. 7 alin. (1) lit. h) din Legea nr. 140/2013 privind protecția specială a copiilor aflați în situație de risc și a copiilor separați de părinți, autoritatea tutelară teritorială asigură reprezentarea intereselor și drepturilor copilului în raport cu instanțele de judecată și alte autorități publice. Astfel, odată identificat un copil aflat în situație de risc, acesta este integrat în sistemul național de protecție, iar autoritatea competentă devine responsabilă de instituirea unei forme adecvate de protecție și de reprezentarea intereselor acestuia.
Totodată, această abordare este în concordanță cu prevederile Convenției ONU privind drepturile copilului, ratificată de Republica Moldova, care consacră principiul interesului superior al copilului ca fiind primordial în toate acțiunile care îl privesc (art. 3), precum și responsabilitatea statelor de a asigura protecția și îngrijirea necesară, ținând cont de drepturile și obligațiile părinților (art. 5 și art. 18).
La nivel european, Consiliul Europei și Uniunea Europeană promovează o abordare similară, bazată pe sisteme integrate de protecție a copilului, evitarea dublării mecanismelor de intervenție și asigurarea unei delimitări clare a competențelor instituționale. În mod particular, standardele europene subliniază necesitatea tratării copiilor ca titulari de drepturi în cadrul sistemelor generale de protecție a copilului, și nu exclusiv prin prisma statutului lor migrațional.
În acest context, includerea generică a tuturor copiilor în noțiunea de „străin cu necesități speciale care a obținut protecție internațională” apare ca fiind nejustificată și susceptibilă de a genera suprapuneri normative și confuzii în aplicarea mecanismelor legale existente. O asemenea reglementare ar putea afecta claritatea competențelor instituționale și ar risca să creeze abordări paralele în raport cu sistemul național de protecție a copilului.
Prin urmare, în vederea asigurării coerenței legislative, a respectării principiului interesului superior al copilului și a alinierii la standardele internaționale și europene relevante, se consideră oportună excluderea termenului „copii” din conținutul noțiunii menționate.
	Nu se acceptă.
Propunerea nu poate fi susținută, întrucât copiii beneficiari de protecție internațională constituie, prin definiție, o categorie vulnerabilă, care necesită recunoaștere expresă în cadrul măsurilor de integrare. Excluderea acestora din noțiune ar genera lacune în aplicarea măsurilor adaptate.
Totodată, măsurile de integrare au un caracter complementar sistemului național de protecție a copilului, vizând integrarea lingvistică, educațională și socioculturală. 


	
	
	
	De asemenea, după cuvântul „victime” se propune completarea cu textul „și prezumate victime”, pentru a asigura o acoperire normativă adecvată a tuturor situațiilor relevante, în concordanță cu standardele internaționale în domeniu.
	Nu se acceptă.
Autoritatea competentă pentru străini nu are atribuții de identificare preliminară a victimelor (ex. trafic de persoane, violență etc.) și nu dispune de instrumente metodologice, personal specializat (asistență socială, psihologică, investigații). 

	
	
	
	În același context, se propune excluderea textului „persoane cu dizabilități psihosociale și intelectuale”, întrucât formularea creează o delimitare neuniformă în raport cu definiția persoanei cu dizabilități prevăzută de Legea nr. 60/2012 privind incluziunea socială a persoanelor cu dizabilități, care include toate tipurile de dizabilități. Menținerea unei enumerări fragmentate poate genera interpretări restrictive și tratament diferențiat, contrar principiului egalității de tratament.
	Se acceptă.
Se va utiliza termenul de „persoane cu dizabilități”, conform Legii nr. 60/2012. 

	
	
	
	La noțiunea ,,măsuri de sprijin timpuriu”, cuvintele „ansamblu de activități” a se substitui cu cuvintele „totalitatea activităților”, pentru o formulare și exprimare corectă.
	S-a luat act. 
Prevederile ce se referă la „măsurile de sprijin timpuriu” au fost excluse din proiect. 

	
	
	
	8. La pct. 11 subpct. 11.2, pct. 13, pct. 18, din proiect, cuvintele „se abrogă” se substituie cu cuvintele „se exclude”;
	Se acceptă.

	
	
	
	9. La pct. 16 din proiect, se propune ca prevederile celui de-al doilea alineat al alin. (1) din art. 22 să fie integrate în conținutul noțiunii „plan individual de integrare”, :prevăzută la art. 3 din Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica Moldova, în vederea asigurării coerenței normative și evitării paralelismelor legislative.
	S-a luat act.
Prevederile proiectului au fost modificate în ceea ce vizează modificările propuse la art. 22. 


	
	
	
	10. La pct.17 (Art. 24 alin. (6)) se propune completarea prevederii privind acordarea facilității de cazare prin includerea tuturor categoriilor de persoane cu necesități speciale, inclusiv a persoanelor cu dizabilități, astfel încât norma să fie corelată cu noțiunea definită la art. 3.
	Se acceptă.
Art. 24 și art. 27 nu a suferit modificări în ceea ce privește subiecții care vor beneficia de cazare. 

	
	
	
	11. La pct. 19, se propune excluderea textului „interinstituțional privind includerea străinilor în programe de integrare”, întrucât abrevierea „grupului de lucru” este explicată la pct. 16 din proiect.
	Se acceptă. 


	
	
	
	12. La pct. 15 după textul „14 zile”, cuvântul „de” de exclus.
	Se acceptă.

	
	
	
	13. Se propune autorului completarea proiectului prin definirea noțiunii „nevoi individuale”, cu explicitarea elementelor pe care aceasta le cuprinde și a conținutului său, în vederea asigurării clarității, previzibilității și aplicării unitare a prevederilor legale.
Se menționează că nevoile individuale pot fi identificate de către specialiștii din domeniul asistenței sociale (asistenți sociali/asistenți sociali comunitari, specialiști în protecția drepturilor copilului). În cazul în care autorul are în vedere și alte tipuri de nevoi individuale, distincte de cele din domeniul asistenței sociale, acestea urmează a fi expres specificate, în vederea asigurării clarității și aplicabilității normei.
De asemenea, se relevă că reprezentantul autorității competente pentru străini poate face parte din echipa multidisciplinară instituită la nivelul domeniului asistenței sociale, în cadrul examinării cazurilor ce vizează străinii.
Totodată, se atrage atenția că, la nivelul domeniului asistenței sociale, intervenția se realizează prin mecanismul de management de caz, iar planurile individuale prevăzute la pct. 16 din proiect (cu referire la modificarea art. 22) nu sunt suficient de clar corelate cu acest mecanism, inclusiv sub aspectul integrării și delimitării competențelor. În lipsa unor reglementări clare, există riscul suprapunerii instrumentelor de intervenție și al aplicării neuniforme a prevederilor legale.
Complementar, se recomandă completarea proiectului cu prevederi exprese privind faptul că implementarea măsurilor propuse presupune nu doar o abordare coordonată la nivel interinstituțional, dar și alocarea corespunzătoare a resurselor financiare și umane, în vederea asigurării eficienței și sustenabilității acestora.
	Se acceptă.
Noțiunea de „Nevoi individuale” a fost inclusă în proiect. 
Suplimentar, Se menționează că noțiunea de „nevoi individuale”, astfel cum este utilizată în proiect, are un sens distinct și bine delimitat în cadrul mecanismului de integrare și nu trebuie confundată cu „necesitățile speciale” din domeniul asistenței sociale. În acest sens, subliniem că nevoile individuale sunt stabilite în mod expres în cadrul interviului prevăzut la art. 21 alin. (3), realizat de autoritatea competentă pentru străini. Interviul are drept scop identificarea necesităților relevante pentru includerea persoanei în programul de integrare, fără a reprezenta o evaluare socială în sensul legislației din domeniul asistenței sociale și nici cu evaluările realizate în cadrul mecanismului de management de caz din domeniul asistenței sociale, care presupun intervenții specializate și competențe distincte.
În situațiile în care, în cadrul interviului, sunt identificate vulnerabilități sau necesități complexe, acestea sunt tratate distinct, în conformitate cu prevederile privind cazurile speciale, prin implicarea instituțiilor competente și, după caz, a Grupului de lucru interinstituțional. În acest context, planul individual de integrare nu substituie și nu dublează mecanismul de management de caz din asistența socială, ci funcționează complementar acestuia.
Totodată, se subliniază că autoritatea competentă pentru străini nu realizează evaluări de specialitate în domeniul social, rolul acesteia fiind de a identifica inițial nevoile relevante pentru integrare și de a asigura, după caz, referirea și coordonarea cu autoritățile competente. În consecință, noțiunea de „nevoi individuale” este deja integrată coerent în arhitectura proiectului, fiind corelată direct cu interviul prevăzut la art. 21 alin. (3) și cu mecanismul planului individual de integrare, fără a genera suprapuneri de competență cu sistemul de asistență socială.

	
	
	
	14. Propunem substituirea art. 30 din Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica Moldova, cu următorul cuprins:
,,Articolul 30. Ministerul Muncii și Protecției Sociale Ministerul Muncii și Protecției Sociale:
a) asigură înregistrarea străinilor în căutarea unui loc de muncă prin intermediul Agenției Naționale pentru Ocuparea Forței de Muncă și subdiviziunile sale teritoriale pentru ocuparea forței de muncă;
b) oferă cazare în instituțiile sociale din subordinea sa conform legii;
c) ține evidența străinilor încadrați în sistemul de protecție socială;
d) acordă asistență în cazurile speciale prevăzute la art. 6;
e) participă la elaborarea planurilor individuale de integrare și contribuie, prin intermediul structurilor sale, la derularea programelor de integrare.”.
	Se acceptă.
Propunerea a fost integrată în proiect. 

	
	
	
	15. Se propune completarea proiectului de lege cu un articol nou, art. 30¹, cu următorul
cuprins:
„Articolul 30¹. Ministerul Sănătății, reieșind din asigurarea accesului la serviciile medicale în cadrul sistemului asigurării obligatorii de asistență medicală în conformitate cu prevederile legii, și atribuțiile Ministerului Sănătății.
	Se acceptă.
Propunerea a fost integrată în proiect.

	
	
	
	În Nota de fundamentare a proiectului de lege, secțiunea 4.4 „Impactul social” nu include analiza impactului asupra datelor cu caracter personal și nici evaluarea impactului asupra echității și egalității de gen, contrar cerințelor stabilite de Legea nr. 100/2017 privind actele normative.
Această omisiune constituie o neconformitate cu exigențele legale privind elaborarea și fundamentarea actelor normative, având în vedere că proiectul generează efecte directe asupra unor grupuri vulnerabile, inclusiv femei și persoane aflate în situații de risc.
În acest context, se recomandă completarea notei de fundamentare cu:
analiza impactului asupra echității și egalității de gen, cu evidențierea modului în care prevederile proiectului contribuie la prevenirea discriminării pe criteriu de gen și la asigurarea unui proces de integrare incluziv, adaptat nevoilor diferențiate ale beneficiarilor;
evaluarea impactului asupra datelor cu caracter personal, în vederea asigurării conformității cu cadrul normativ în domeniul protecției datelor și garantării drepturilor persoanelor vizate.
În lipsa acestor evaluări, există riscul adoptării unor reglementări insuficient fundamentate, cu potențial de a genera aplicare neuniformă și vulnerabilități în raport cu respectarea drepturilor fundamentale.
	Se acceptă.
Nota de fundamentare a fost completată. 

	
	Ministerul Sănătății

Demers nr. 21/1050 din 24.03.2026
	
	Lipsa de obiecții și propuneri.
	S-a luat act.

	
	Ministerul Educației și Cercetării

Demers nr. 
	1.
	La articolul 2, alineatul (2) litera a) din Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica Moldova, sintagma „activități de cercetare” se va completa cu „și inovare”. 
	Se acceptă.

	
	
	2.
	La articolul 11, alineatul (5), Ministerul Educației și Cercetării se expune asupra menținerii normei în redacție actuală în vederea asigurării flexibilității procesului de integrare lingvistică a străinilor. 
Totodată, se consideră nejustificată propunerea de substituire a cuvintelor „eliberează un certificat de participare” cu „eliberează un certificat care atestă nivelul de cunoaștere a limbii române conform Clasificării internaționale Standard a Educației (ISCED)”, întrucât certificatele de competență lingvistică sunt emise în conformitate cu Cadrul European Comun de Referință pentru Limbi și pot fi eliberate exclusiv de către entități autorizate în acest sens.
	Se acceptă.
Propunerea a fost exclusă din proiect. 

	
	Ministerul Culturii

Demers nr. 05/1-09/826 din 20.03.2026
	
	Lipsa de obiecții și propuneri.
	S-a luat act.

	
	Compania Națională de Asigurări în Medicină

Demers nr. 01-08/944 din 24.03.2026
	
	Lipsa de obiecții și propuneri.
	S-a luat act.

	
	Compania Națională de Asigurări Sociale

Demers nr. 4734 din 23.03.2026
	
	Lipsa de obiecții și propuneri.
	S-a luat act.

	
	Comisia Națională a Pieței Financiare 

Demers nr. 06-4/846 din 18.03.2026
	
	Lipsă de obiecții și propuneri. 
Totodată, având în vedere că proiectul conține propuneri de modificare a unor reglementări din Legea nr. 139/2007 privind asociațiile de economii și împrumut, se consideră oportună consultarea acestuia și cu Banca Națională a Moldovei, în calitate de autoritate competentă pentru punerea în aplicare a prevederilor respectivei legi (art. 3 din Legea nr. 139/2007).
	S-a luat act.
În cadrul procedurii de consultare publică va fi inclusă Banca Națională a Moldovei în lista de avizatori.  

	
	Consiliul Național pentru Asistența Juridică Garantată de Stat

Demers nr. 59 din 12 martie 2026
	
	În proiectul de lege, CNAJGS este vizat la Articolul IV, prin modificarea Legii nr. 198/2007 cu privire la asistența juridică garantată de stat.
CNAJGS propune completarea articolului 28 alineatul (5) cu litera d), cu următorul cuprins: „d) în cadrul procedurii de luare în custodie publică, conform legislației care reglementează statutul juridic al străinilor pe teritoriul Republicii Moldova.” 
Această completare este necesară pentru a distinge în mod clar procedura de luare în custodie publică de procedura de reținere, motiv pentru care se propune ca litera a) să rămână în forma sa actuală. 
În rest CNAJGS, comunică lipsa de obiecții sau propuneri.
	Se acceptă.

	Consultare publică 
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